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« Le Thyrse » 

 « des méandres capricieux(2) » 

« Ne dirait-on pas que toutes ces corolles délicates, tous ces calices,  

explosions de senteurs et de couleurs, exécutent un mystique fandango autour du bâton 

hiéra- tique ? […] Le bâton, c’est votre volonté, droite, ferme et inébranlable ; les 

fleurs, c’est la promenade de votre fantaisie autour de votre volonté […](3) » 
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« Ce faux Simois, Virgile 

l’avait appelé falsus, que Baudelaire traduit avec force par menteur ; (7) » 

« Falsus » ( « faux » 

« falsifié » « controuvé »(8)) 

« menteur » 1860 1

22  La Causerie (9) , « À Victor Hugo » 

 « Falsi Simoëntis ad undam » ( ) 

1861 (10)

« menteur » 

 « Le Cygne » Andromaque

 

« un nouveau 

Simoëntis » (11) « Le Cygne » Andromaque

 « falsi Simoëntis »  « le nouveau Carrousel » 
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Andromaque

 

« Le Cygne » Andromaque

Andromaque

 « exil »  « exil »  

19  « Andromaque » 

« Andromaque est une des plus nobles figures de l’Iliade. Sa profonde 

affection conjugale et maternelle, ses larmes, ses malheurs, sa résignation touchante, 

lui donnent une physionomie qui semble presque appartenir¸ à une héroïne 

chrétienne.(15) » 

Andromaque

 

 « dissonance(16) »

( Andromaque

)  

 

2 Andromaque  
 

 
 

« Le 

Cygne »  

« Ce Simoïs menteur » Andromaque

« Les incendies de la nuit de Troie continuent de brûler dans l’Epire. Mais cette fusion 

de deux temps dans l’Andromaque de Racine, qui nous signifie si bien l’âme de son 

héroïne, a dû s’accomplir, selon le moindre et le plus heureux effort, par la quête et 

l’annexion de matériaux appartenant à des œuvres antérieures.(12) » 

Andromaque

 

 

Ma flamme par Hector fut jadis allumée ; 

Avec lui dans la tombe elle s’est fermée.(13) 

 

« Ce fils, que de sa flamme il me laissa pour gage ?(14) » 

Andromaque
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richesse, de beauté et d’harmonie après lequel nous soupirons tous.(22) » 

 « aspiration » 

Andromaque  « aspiration » 

‘‘ But the way is prepared by the parallel with Andromaque and even by the 

human suggestion in the technical term “pieds palmés(23) ” 

 « pieds » 

Andromaque  

« L’homme naquit : soit que l’ouvrier sublime, qui a tiré l’univers du chaos, l’eût 

formé d’une semence divine ; soit que la terre, à peine sortie des mains du Créateur, et 

séparée des purs rayons de l’éther, eût animé le germe céleste que cette alliance avait 

déposé dans son sein, et que le fils de Japet, détrempant avec de l’eau cette terrestre 

argile, l’eût façonnée à l’image des dieux, arbitres de l’univers ; tandis que les autres 

animaux courbent la tête et regardent la terre, l’homme éleva un front noble et porta ses 

regards vers les cieux.(24) » 

Andromaque

 

« bétail » 

« le choix du cygne par B (audelaire) ne semble donc pas fortuit, et paraît 

moins anecdotique que symbolique.(25) » 

 

 
 

 

Un Cygne qui s’était évadé de sa cage 

Et, de ses pieds palmés frottant le pavé sec, 

Sur le sol raboteux traînait son blanc plumage.(17) 

Andromaque

Andromaque (18)

« Andromaque ! » 

 

1846 (19)  

« Le cygne » 

(20)  
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(1803-1885) 

 L’Esprit des bêtes, Le monde des oiseaux(21) 

« Aspirations  légitimes  vers  l’idéal  de 
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« Et pourquoi ces 

mots, « renaître », « nouveau berceau », et même « tombeau vide » sinon pour 

annoncer une résurrection de la Beauté et de l’amour, au moins pour celui qui les 

écoute.(29) » 

 « aspiration » 

Andromaque

 

 « inanem » ( ) 

« un vain tombeau(30) » « un triste et vain cercueil(31) » 

« vide » 

(32)  

« faux » « menteur » (33)  

« verdoyant exil(34)»  « Le 

Cygne » 3  « les gros blocs verdis par l’eau des flaques, » 

« Andromaque, 

au bord de l’onde d’un faux Simoïs, offrait des libations à la cendre d’un époux, entre 

deux autels de vert gazon.(35) » « verdoyant », « verdis »,  « vert » 

 

« Le Cygne » « grandit » « fécondé » « fertile »  « tombeau vide » 

« vide » 

 

 
 

« son beau lac natal »  « Le 

Cygne »  « natal » 

« flâneur » 

« Paris change ! » 

 « Le vieux Paris » 

 « natal »

 

Andromaque « le nouveau Carrousel » 

 « tombeau vide » 

Andromaque  

 Eau, quand donc pleuvras-tu? quand tonneras-tu, foudre ?(26)     

 

 « aspiration » 

 

Andromaque

« Ce Simoïs menteur qui par vos 

pleurs grandit.(27) » 

« le coeur plein de son beau lac natal(28) » 

 « aspiration » 

 « son beau lac natal » Andromaque



51« Andromaque, je pense à vous! »

 
 

  

« Et pourquoi ces 

mots, « renaître », « nouveau berceau », et même « tombeau vide » sinon pour 

annoncer une résurrection de la Beauté et de l’amour, au moins pour celui qui les 

écoute.(29) » 

 « aspiration » 

Andromaque

 

 « inanem » ( ) 

« un vain tombeau(30) » « un triste et vain cercueil(31) » 

« vide » 

(32)  

« faux » « menteur » (33)  

« verdoyant exil(34)»  « Le 

Cygne » 3  « les gros blocs verdis par l’eau des flaques, » 

« Andromaque, 

au bord de l’onde d’un faux Simoïs, offrait des libations à la cendre d’un époux, entre 

deux autels de vert gazon.(35) » « verdoyant », « verdis »,  « vert » 

 

« Le Cygne » « grandit » « fécondé » « fertile »  « tombeau vide » 

« vide » 

 

 
 

« son beau lac natal »  « Le 

Cygne »  « natal » 

« flâneur » 

« Paris change ! » 

 « Le vieux Paris » 

 « natal »

 

Andromaque « le nouveau Carrousel » 

 « tombeau vide » 

Andromaque  

 Eau, quand donc pleuvras-tu? quand tonneras-tu, foudre ?(26)     

 

 « aspiration » 

 

Andromaque

« Ce Simoïs menteur qui par vos 

pleurs grandit.(27) » 

« le coeur plein de son beau lac natal(28) » 

 « aspiration » 

 « son beau lac natal » Andromaque



52 « Andromaque, je pense à vous! »

 
 

 

Andromaque

« Elle se caractérise par une absence totale de verbes et une 

prépondérance de formes adjectivales jouant dans le sens de l’immobilisation 

plastique.(41) » 

« immobile »  

« La posture hiératique et sculpturale 

d’Andromaque semble dérivée des considérations de B(audelaire), écrites en avril-mai 

1859, sur la sculpture funéraire dans le Salon de 1859(42) » 
« Salon de 1859 » 

« mélancolia » 

 

Au détour d’un bosquet, abritée sous de lourds ombrages, l’éternelle  

Mélancolie mire son visage auguste dans les eaux d’un bassin,  

immobiles comme elle. […], la figure prodigieuse du Deuil, prostrée,  

échevelée, noyée dans le ruisseau de ses larmes, […](43) 

Andromaque

 

 

 
 

« Le Cygne » 

 
 

 

3 Andromaque  
 

Andromaque, des bras d’un grand époux tombée, 

Vil bétail, sous la main du superbe Pyrrhus, 

Auprès d’un tombeau vide en extase courbée; 

Veuve d’Hector, hélas! Et femme d’Hélénus !(36) 

Andromaque « des 

bras »  « la main » 

 « superbe » 

« orgueilleux » « beau, grand, magnifique, riche, somptueux » 

 « ironiquement et familièrement » 
(37)

« Cet acte de confiance, cette estime avouée pour Pyrrhus rappellent singulière- 

ment le ton de l’Andromaque d’Euripide(38) » 

« Ménélas est à tes yeux plus grand qu’Achille : 

voila ce qui te rend odieuse à ton époux.(39) » «Oui, je mets en lui ma confiance.(40 » 

 

 « superbe Pyrrhus » 

Andromaque

« son blanc 

plumage » 
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